James - Pearls for Wise Living Session 6

The importance of lived wisdom (James 3:13)

真正的智慧 (雅3﹕13)
1. What does James say the wise and understanding person should do?

1.  雅各伯說有智慧和有見識的人是怎樣的﹖
2. a. What is meekness?

2. a. 甚麼是“溫和”﹖
b. What does it mean for someone to "show his works in the meekness of wisdom"?

b. “讓他用好品行，彰顯他的行為是出於智慧的溫和”是甚麼意思﹖
3. a. Take James' first question personally: Who is wise and understanding among you? Do you know anyone who is truly "wise and understanding"? Explain.

3. a. 請閱雅各伯提出的第一條問題﹕“你們中誰是有智慧，有見識的呢？”你認識這種人嗎﹖請解釋。
b. Contrast the people you named in 3a with the people our society looks to for wise advice. Do you see differences in the fruits of their lives? What are they?

    b. 現今社會喜歡向甚麼人質詢意見﹖這些人與你在3a所描述的人有甚麼分別﹖他們在生命裡結的果實有何不同﹖
Earthly wisdom (James 3:1416)

屬於下地的智慧 (雅3﹕14-16)

4. a. 雅各伯把“嫉妒”和“紛爭”說成“智慧”的一種﹐它能推動人的行為。它怎能推動到我們行善﹖為何誇耀這行善的結果就等於“說謊違反真理”﹖
b. Apply what you learned in verse 13 to this description. Is the person in verse 14 "wise and understanding"? Why or why not?

    b. 請用你在第13節所學到的來解釋這一點。在第14節的人是否有智慧和有見識的﹖為甚麼﹖
5. James says the wisdom that springs from jealousy and selfish ambition does not come from above. What words does he use to describe that wisdom, and what do they tell you?

5.  雅各伯說﹐這種來自“嫉妒”和“紛爭”的智慧不是從上而來的。他用甚麼字眼來形容那種智慧﹖這告訴你甚麼﹖
6. a. What is the proof that wisdom based in jealousy and selfish ambition is not of God, but of the devil? (See verse 16.)

6. a. 來自“嫉妒”和“紛爭”的智慧不是出自於天主﹐而是由魔鬼而來的 - 這一點有甚麼根據﹖(第16節)
b. Can you give an example of this from your experience?

b. 你可以從你個人經驗裡講出一個例子嗎﹖
Wisdom from above (James 3:17-18)
從上而來的智慧 (雅3﹕17-18)

7. In addition to the "meekness" mentioned earlier (vs. 13), what does James say are the qualities of "the wisdom from above"?

7.  除了“柔順”之外(第13節)﹐雅各伯說還有甚麼是從上而來的智慧的性質﹖
8. a. Old Testament Connection: Peace and righteousness are mentioned as two fruits of godly wisdom. Isaiah says something similar: 'And the effect of righteousness will be peace, and the result of righteousness, quietness and trust for ever" (Isaiah 32:17). Define "righteousness" and "peace"
8. a. 連接到舊約﹕和平和正義是從上而來的智慧的果實。依撒意亞也曾講過類似的話﹕“正義的功效是和平，公平的碩果是永恆的寧靜和安全。”(依32﹕17) 請描述“正義”和“和平”。
b. How do these fruits compare to the fruits of earthly, unspiritual wisdom?

b. 這些果實與從下地來的智慧的果實有甚麼不一樣﹖
9. a. The Greeks were famous for their wise philosophers, and the early Christians who lived in Corinth were enticed by a culture that prized wisdom and its expression in fine rhetoric. Read 1 Corinthians 1:20-25 and note what you learn about the wisdom of this world as it compares to God's wisdom.

Worldly Wisdom God's Wisdom

9. a. 有許多偉大的哲學家出自於希臘﹐而希臘人為這引以為榮﹐居住在格林多的初期基督徒﹐亦被這非常重視智慧和花言巧語的文化吸引著。請閱讀格前1:20-25﹐而說出人類的智慧﹐和天主的智慧有何分別﹖
	Worldly Wisdom人類的智慧
	God's Wisdom天主的智慧

	
	


b. Think about it: What, then, is the fullest expression of God's wisdom, and why? (Read also Catechism No. 272.)

b. 請思考﹕甚麼才能充分地顯示了天主的德能和智慧﹖為甚麼﹖(天主教教理272)
10. Earlier we saw that wisdom is knowledge rightly applied. We might elaborate on that to say that godly wisdom involves living according to the pattern laid down by Christ. How does Paul attest to the enduring value of such living—and the folly of living by the wisdom of the world—in 1 Corinthians 3:10-15?

10.  我們知道正確地使用知識便是智慧。我們也可以說﹐活出基督精神就等於擁有天上的智慧。聖保祿在格前3:10-15怎樣證明到活出基督的持久價值﹐和跟隨下地智慧的愚蠢﹖
